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The article examines phonetic and graphical peculiarities of the Russian borrowings in the Siberian Tatar language by the material
of the bilingual Siberian Tatar dictionaries. Assimilated and Russified borrowings are identified and analysed. The conclusion
is made that the Russian borrowings found in the dictionaries by I. Giganov and D. G. Tumasheva are fully adapted to the pho-
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B cmamve paccmampusaiomces aune8oKyabmyporocudeckue 0cobenHocmu nepesooa xXyooicecmeeHH020 MeKCma.
Ha npumepe pomana amepuxancrkozo nucamenss Huxonaca Cnaprxca “Safe Haven” u eco nepesooda Ha pyc-
cxutl a3vik « Tuxas 2aeanvy yCManoBieHvl 3HAYUMble 051 AMEPUKAHCKOU TUuHeB0KYIbmypbl konyenmul (MONEY,
ALCOHOL ADDICTION), onucana cmpykmypa 6bisGIeHHbIX KOHYEeNnmos, NpOaHAIUUPOBAHbl CPEOCmed penpe-
3eHMayuy OaGHHBIX KOHYENmMo8 8 meKcme OpUSUHALa 1 nepesoOHOM meKkcme. Yuem HayuoHanIbHOU CneyuuKy a3vl-
KOBbIX KAPMUH MUpA, 3HAHUE HAUbO0Iee MOYHBIX O/ nepedady OMMeHKO8 CMbICIA eKCeM-penpe3eHmanmos mozo
UNU UHO20 KOHYENnma no380J1A10M nepesooyury a0ek8amHo nepedams CMbICH, 3AL0HCEHHBII nucamenem 8 xyooice-
CMBEHHOM NPOU3BEOCHUU.

Knouesvie cnosa u ¢hpasvi: TUHTBOKYIBTYPOJIOTUYECKUN aHANM3; KOHIICHT, KOHIENTOochepa; XymI0KEeCTBCHHBIM
TEKCT; XyI0’KECTBEHHBIN MEPEBO/I.

Kosanépa Onbra HukonaeBHa, K. Quio. H., JOICHT
Bap3akosa ExaTtepuna AnjpeeBHa
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JIMHI'BOKYJbTYPOJOI'MYECKHUE OCOBEHHOCTH NIEPEBOJA XYJOXKECTBEHHOI'O TEKCTA

Mamepuanst noocomogiensi  pamxax pearusayuu npoekma « zyuenue MexaHusmos A3bIKk06ol uHmepnpemayuu
8 Pa3IUYHBIX 8UOAX OUCKypcay (epanm Donoa nepcnekmushvlx Hayunvix ucciedosanuti PI'50Y BO «Yenl'Vy).

[lepeBoa XyH0KECTBEHHOTO TEKCTA SIBJISCTCS BaXKHBIM (DaKTOPOM JJIsl B3aUMHOTO OOOTAICHUS HAIIMOHATBHBIX
KyJAbTYp W JIUTEPATyp, 3HAKOMHT JIFOJCH OJHOW KYJIBTYPhl ¢ OCOOCHHOCTSIMH KM3HH, OBITA, XO3SHCTBEHHON Jesi-
TENBHOCTH, TPAJAUIMSIMHU, BEPOBAHUSIMU, HAMOHATBHBIM MEHTAJMTETOM JIFOJICH IPYroil KyIbTYpPHI H CIIYKUAT CBOETO
poaa TpaHCIAATOPOM 3HaHWA 0 Hapomax u mupe [2; 10]. JIMHTBOKYIBTYPOJOTHIECKHI aHATU3 TEKCTOB XYHOXKE-
CTBCHHBIX TPOM3BEICHIH MO3BOJSCT BBISSBUTH KOHIICIITYAIBHBIC CYIIIHOCTH, OTHOCSIIIIAECS K YMCTBEHHOMW, TyXOBHOM
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WIN MaTepUaIbHON cdepaM KU3HHM JIOEH, KOTOPbIE 3aKPETICHB! B MX OOIIECTBEHHOM OMNBITE M NMEIOT HCTOPHYE-
CKHE KOPHH, OCMBICIIIEMbIE KaK COLMAIBHO, TaK U 00BEKTUBHO [3]. B Xym0’KeCTBEHHBIX NMPOU3BEICHUAX aBTOPHI
3aTparuBaroT Bce chephl )KU3HU COBPEMEHHOTO aMEpPHKaHCKOro obmectna. [IncaTeny craparoTcsi OCBETUTH B CBOMX
paboTax OCTpPO CTOSIIHE COLMATIbHBIC BOIPOCHI, YKa3aTh HA YEJIOBEUECKHE IIOPOKH W TPUBJICYb BHUMaHUE 00IIe-
CTBEHHOCTH K CYIIECTBYIOIINM NPOOIEMaM.

AKTYaJIbHOCTb JAHHOTO HCCIENOBAHUS ONMpenesieTcss HeoOXOaUMOCThI0 JallbHEHIIIeH TeOpeTHYECKO pa3pa-
60TkH (pyHIAMEHTANBHON MPOONEMBI «I3bIK, CO3HAHUE U KYIbTYpa», CHCTEMHOTO U3Y4EHUsI JINHIBOKYIbTYPOJIOTH-
YECKUX 0COOEHHOCTEH MEepeBOa XyJ0KECTBEHHOTO TEKCTa. XYH0)KECTBEHHAs JIUTEPaTypa, paCCMOTPEHHAs B paM-
KaX JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKOTO IT0JIX0/1a, JAaeT HaM BO3MOKHOCTh «MOHUTOPHHIa» TUHAMHUKH Pa3BUTHs oOIIede-
JIOBEUECKHX [IEHHOCTEH, yIaBIMBaHUs COLMAIBLHO 3HAYMMBIX TPEHIOB B OOLIECTBEHHOHN XXM3HH, YTO Ba)KHO B paM-
KaX COI[MAJBbHOTO YIPABICHHUS.

Ieanb 1aHHOTO HCCIIE0BAHUS — BBISBJICHUE JTMHTBOKYJILTYPOJIOTHUECKHX ACIIEKTOB NEPEBO/IA XY/I0)KECTBEHHOTO
TEKCTa C aHTJIMHACKOTO si3bIKa Ha PYcCKUil. Xy/I0XKECTBEHHBIH MEPEBOA MPeNIoaraeT TPaHCINPOBAHUE CMBICIOB
HCXOJIHOTO TEKCTa Ha SI3bIK NIEPEBO/a, alalTUPYs TEKCT OJHOM KyJbTYPbI JJIsl IOHUMaHUs €ro JApYroii.

JInst TOCTHKEHUSI IAHHOW 1IeM B paboTe OBLIN ITOCTABIICHBI 1 PELIECHBI CIEAYIONIME 3a4a4u: 1) BBIIBUTh B POMaHe
Huxomaca Cnapkca “Safe Haven”, ero mepeBozie Ha pycckuit s3pIk «Trxast raBaHby HamOojee s{pKO MpeICTaBICHHBIC
KOHIICTITHL; 2) ONMUCaTh CTPYKTYPY BBISBICHHBIX KOHIENTOB; 3) MPOAHAIN3HPOBATH CPEICTBA PETIPE3CHTALNN JAHHBIX
KOHIICTITOB B TEKCTE OPUTHMHAJNA M B TEKCTe NepeBoaa. B pabore Mcronb30BaH METOA KOHIIENTYaIHOTO aHamm3a [7]
C LIENBIO BBISBICHUS W OINHMCAHWS 3HAUYMMBIX JJISI aMEPUKAHCKOW M PYCCKOHM JIMHI'BOKYJIBTYP HOMHWHAHTHBIX CMBIC-
JIOB, a TAaKXKe MPUMEHEH COIOCTABUTENbHBIN aHAIM3 ISl YTOUHEHUS] OTTCHKOB JaHHBIX CMBICIOB B pacCMaTpUBae-
MBIX JINHTBOKYJIBTYPaX U OCOOCHHOCTEH CPEICTB MX penpe3eHTauy. B Xo/1e IMHIBOKYIbTYPOJIOTHIECKOTO aHaIN3a
Marepualla UCClieIoBaHusl, Npu GOPMYJIMPOBAaHHUY BBHIBOJOB MBI OIIMPAINCH Ha pe3ybTaThl uccienoanus E. B. I1a-
neeBoit o cocobax Bepbanmmsanuu konnenta JJEHBI'U cpencTBamMu aHTITHIICKOTO U PYCCKOTO S3bIKOB [6], Hccaeno-
Banusi H. A. Ko3bko 0 koHLenTochepe «CIUpTHBIE HAUTKU» B aHIJIOSA3BIYHON HAllMOHAIBHOM KapTuHe mupa [4],
pabotsl A. b. AutonoBoii o koHuente DRINKING B coBpemennom anrnuiickoM ssbike [1]. Kpome Toro, teoperu-
Yyeckoi 6a3oii ucciaenoBanus mocayxunu tpyasl JI. B. Kymnunoit, M. A. Cupusis, B. A. Kana 06 oco6eHHOCTSX
XYJI0’)KECTBEHHOT 0 nepeBoaa [5; 8.

HayuyHasi HOBH3HA JaHHOTO HCCIICAOBAHUS ONPENEIETCS TEM, YTO pOMaH aMepuKaHCKoro nucarens Hukomnaca
Cmapkca “Safe Haven” u ero mepeBox Ha pyCCKHi S3BIK OBUIM BIIEPBBIC MPOAHATM3UPOBAHBI C MO3HIUH JIMHTBO-
KyJIbTYPOJIOTH, YCTAaHOBJICHBI 3HAUNMBIE [UISI COBPEMEHHOH aMEpPHKAHCKOW JIMHTBOKYJBTYPBI «KBAaHTHI» 3HAHUS
U CPEJCTBA MePeAadr JaHHBIX CMBICIIOB HA PYCCKHH SI3BIK.

[epeBomurKa Xya0KeCTBEHHOM JUTEPATYPhl MOKHO CPAaBHHUTH C MHCATEIEM, IOCKOJIBKY ISl CO3JaHUs TPAMOT-
HOTO TEKCTa Ha sI3bIKE IepPeBO/ia OYeHb BaXKHBIM SIBJISETCS YMEHHE WHTEPIPETHPOBATh XY/A0KECTBEHHbIE 00pasbl,
urpy cios u 1.4. IIpu nepeBoae XynoKeCTBEHHOTO TEKCTa, KaK M TPH MEPeBOje JI000r0 APYroro TeKCTa, Crenna-
JUCTY HEOOXOIMMO 3HATh KYJBTYpPY, 00ObIYau M TPAIUIMH MPEICTAaBUTENEH TOW MM WHOM S3bIKOBOH Tpymmbl. OT UX
MOHMMAaHHS 3aBUCST aJCKBATHOCTh IMEPEBOJA U MPUHATUE €ro JApYyroil KyiabTypoi. /laHHBIN BUI MepeBOja TaKKe
TpeOyeT TBOPUYECKOTO MOJIX0/1a, YTO MOAPa3yMEBaeT BIaJICHUE TIEPEBOTYUKOM CPEICTBAMHU XY/10KECTBEHHOW BbIpa-
3UTEIBLHOCTH HE TOJIBKO POJHOTO 53bIKa, HO U HHOCTPAHHOTO.

[MpoananmsnpoBaB pomMaH ameprkaHcKoro nrcatenst Hukonaca Criapkea Ha anrimiickom szeike “Safe Haven” (2010)
W €ro IepeBo]] Ha PYCCKHH SI3BIK, BRIMOMHEHHBIH Onbroit AnatosnseBHOM MplmakoBoi, — «Tuxas rasaney (2011),
MbI OOHAPYKHJIH, YTO HaubOJIee 3HAYMMBIMH JIJISI aMEPUKAHCKOM KyIbTyphl sBisirotcs koHuentsl MONEY (AEHBI'N)
n ALCOHOL ADDICTION (AJIKOI'OJIbBHAS 3ABUCHUMOCTD).

YroOb! yOeIuThCS B aKTYJILHOCTH JaHHBIX KOHIENTOB JJIsi 00ENX KYJIBTYp M MOHSTH, YTO €CTh JACHBIH U aJIKO-
roJIbHasl 3aBUCUMOCTD JIJIsl aMEPUKAHIIEB M PYCCKUX, MbI IIPOBEJIHM aCCOLIMATUBHbII aHaN3 B KOPITYCHOM MEHeKepe
Sketch Engine u BbIsSBUIHM, 4TO JekceMaMu-penpe3eHTanTamu koHienta MONEY sBisroTcst service (ycmyra)
(15771 895), information (uudopmarms) (14 922 178), work (padora) (14 789 457), development (pa3Butue)
(11898 101), business (6msnuec) (10643 434), opportunity (Bosmoxkuocts) (6914 110); a aekcemaMu-penpe-
sentanTtamu kourenra JIEHBI'U sBistotcst Bo3mMoskHOCTE (771 626), cpenctBo (658 834), npaso (587 424), yciy-
ra (480 541), saumanue (443 432), pyoas (405 091), 6usnec (295 591). DTO TOBOPHUT O TOM, YTO NEHBI'H OBLIH
M OCTAIOTCSI BAXKHOM COCTaBIIIONIEH 00eHX KYJIbTyp, HO Pa3iMYMe COCTOUT B UX MPHOPUTETHOCTH: AJISI TUITMYHOTO
aMepHKaHIa JAEHbIM — 3TO, NPEXIE BCEro, yCiayra M TOJBKO MOTOM BO3MOXHOCTb, @ JUIl PYCCKOTO YellOBEKa —
HAo00OpOT: JEHBI'U JIAIOT BO3MOXKHOCTHU JUIsl CaMOpeaJIM3allii, BOIUIOIIEHHUS XKEJaeMOro B JKHM3Hb, TOJBKO MOTOM
JIEHBI'H — 3TO yCIJIyra, OM3HEC-TIPOLIECCHI.

HanbGonee wacrotHeiMH sekcemamu-penpesentantamu konuenrta DRINKING okazammcs drug (HapkoTuk)
(2 291 976), violence (Hacunme) (1 740 634), disability (Heneecrocodnocts) (1 380 311), abuse (>xecTokoe oOpa-
menne) (1 139 594), poverty (6emnocts) (1 111 029), a kormenta ALCOHOLISM — nexcemsr disorder (737 894),
depression (474 026), unemployment (427 618), anxiety (403 029), addiction (294 262). JlekcemaMu-penpe3eHTaHTAMI
korrenta AJIKOI'OJIN3M sBisrotes 6ome3sb (156 591), mapkotuk (45 945), npaBonapymenue (29 750), pacctpoii-
ctBO (29 381), menpeccust (24 476), 6e3padbotuna (17 808). 3ameTnM, 4TO B aMEpHUKAHCKOW JIMHTBOKYJIBTYpE CyIIe-
CTBYET HEKOE DPa3JeJICHHE MEXKAY YNOTPeOJICHHEM AJIKOTOJBHBIX HAIMTKOB M HETOCPEICTBEHHO IOCIEACTBUSIMHU
yIOTpeOJICHNSI aJIKOTONSI, B PYCCKOW JIMHTBOKYJBTYPE 3TOM pa3HHUIBI HET. BeposTHO, MOHMMaHME MOCIEICTBUI
yIoTpeOJICHHsT AJIKOTOJIsl KaK 0CO00# aHTULIEHHOCTH CBSA3aHO C TEM, YTO aMEPHKaHIIbl aCCOLUUPYIOT yIoTpeOiieHne
AJIKOTOJISI TIPEXK/IEe BCEr0 C HAPKOTUKOM U TOJIBKO ITOTOM C PacCTPOICTBOM MIIM 3aBUCUMOCTBIO. B pycckoil sxe KynbTy-
€ aJIKOTOJIM3M M3HAYaIbHO aCCOLMUPYETCS B CO3HAHUM JIIOJIeH ¢ OOJIE3HBIO.



402 dunonornyeckme Hayku. Bonpockl Teopuu un npaktuku. 2019. Tom 12. Beinyck 11

CrnoBo money uMeer B aHriuiickoM sizbike 38 cuHonumos (o Collins dictionary), 7 n3 HUX OKa3aJuch Ooiiee
peneBantHeIMu (bill, cash, check, payment, salary, wage, wealth); B pycckoM si3bike HaiijeHo 129 CHHOHHMOB
K CJIOBY «ICHBI'M» (COTIACHO CIIOBapHBIM BBIOOpKaM Ha caiite gufo.me) (peneBaHTHBIME SBIIAIOTCS: HAIMYHEIE, Q-
HAHCBI, MOHETBI, MaHH, I'POII, AE€HbXAaTa, K31I). [JoMHMO JIeKCHYeCKUX €AWHUI NPSIMOM HOMHHAIWY MPH Heperade
KOHIIETITa aBTOPBI MPUOETAIOT K UCTIOIH30BAHUIO SIMHUI] BTOPUIHOH (MeTadopsl) 1 KOCBEHHO-TTPOU3BOIHOW HOMH-
Haruu (ppazeonoru3mel).

Hmxe npuBeneHsl HecKoNbKO mpuMepoB pemnpesentannd korenta MONEY (JEHBI'U), xotopbie HarmsgHO
OTpaKalOT CYIIHOCTh JaHHOTO KOHIIETITa B aMEPHKAHCKON U PYCCKOH S3BIKOBOM KapTHHaX Mupa (cM. Tabmumy 1).

Ta6auna 1. Penpezenmayus konyenma MONEY ({EHBI'H) 6 xyooscecmeennom mexcme

Nicholas Sparks *“Safe Haven” IMepeBox O. A. MbimakoBoii «Tuxas raBanb»
She kept that money for emergencies and would rather OT0 OBUI HEMPUKOCHOBEHHBIH 3aMac Ha SKCTPEHHBIN CIIydai,
go hungry than touch it (6yks. — nennru) [11, p. 8]. u Kot ckopee cornacunach Obl TOJI0AATh, 4eM IPUKOCHYTHCS
K 9TUM JeHbram [9, c. 10].
The restaurant got steadily busier and the stash of money IMocerureneii B pectopane Bce NPUOBIBANIO, U CTONKA AHKHOT
in Katie’s coffee can grew reassuringly thick (Oyks. — TaiilHuK | B Ko(eifHO# GaHKe cTana MPUATHO TOJICTOH [9, c. 23].
¢ geHbramu) [11, p. 37].
Money was tight (6yks. — ¢ JeHbramMu GbLI0 TYr0) Iener Gsuto Madio [9, c. 79].
[11, p. 156].
Money for the shuttle and the bus ticket had taken more JleHbrH 3a TakcH ¥ aBTOOYCHEIH OHIIET CheIn OoJbIe
than half of the savings she’d collected during the year, MOJIOBHHBI €€ TO/IOBBIX COSPEIKCHHUIT, HO OHA ITPOr0JI0AaTACh
but she was hungry and she ordered pancakes and sausage 1 3aKa3ayia OJIMHBI, COCHCKH U MoJIoKo [9, c. 101].
and milk (OykB. — G0JIb1IIe IOJIOBHHBI JeHET YILIO Ha)
[11, p.204].
Waste of money because the games were rigged, but morons | /leHbI'H Ha BeTep, CIUIONIHBIC JIOXOTPOHBI, H BCE PABHO
packed around them (GykB. — mycrasi TpaTa aeHer) BOKPYT TOJIIATCS UIUOTHI [9, c. 153].
[11,p.311].
“You wouldn’t let me drive or have any friends and Thl He paspelIan MHE HAyYUThCS BOAUTH, HE IO3BOJISIL
you kept the money and made me beg you for it. HH C KeM JIPYKHTbh, He 1aBaJl HM HEHTa, 3aCTaBJIssl,
I want to know why you thought you could do that to me. KaK HUIIEHKY, BHINPAIINBATh KaKIbIii rpour!
| was your wife and | loved you!” (6ykB. — TbI Aepakan IMovemy THI penmiI, YTO MOXKEIIb TaK cO MHOH oOparnaTscst!
JIeHbI'M NIPH ce0e H 3aCTaBJIslJI MeHsI BLIMAJIUBATH 51 Gbuta TBOCIH KEeHOU U JTrobua Teds [9, c. 178]!
ux y Teds) [11, p. 359].
Sometimes the pennies were still hot. I remember almost WHorna MOHeTBI ObUTH €llle TOPSYUMU, OTHAXKIBI
burning my fingers one time (6yxB. — neHHH/ MOHeTa sl 9yTh MaJIBLEI He 000%riaa [9, c. 25].
B 1 menr) [11, p. 42].

B ncxonHoM Tekcte ObUIO HaleHo 44 mpumepa ynoTpeOieHus clioBa ‘money’ U pesieBaHTHBIX eMy (pennies — 3,
coins — 1). B mepeBofHOM TEKCTE MPSAMOI TIEpEBOJI CJIOBA ‘Money’ — «ICHBIU» — BCTPETHIICS 28 pa3 (SIpo KOHIIET-
Ta), HO B HEKOTOPHIX CIIy4asx MEepeBOIUHIIA HCIIONb30Baa nepudepnto pycckoro kormenra JJEHBI'U s ero me-
pemnayu Ha POJHOM SA3BIK (MOHETHI — 2, MOHETKH — 2, 0AaHKHOTHI — 3, TpoIl — 2, HEMPUKOCHOBEHHBIN 3amac — 1, get-
BepTak — 1, JECATUIICHTOBHK — 1, oqHOMOIITapoBEIii — 1) (cMm. Cxemy 1, Cxemy 2).

AeCATHIEH-
TOEHE

pennies
money
OFHOO0I-
TapOEEIH
HETEEPTAE
HEIIPHKOC-
HOBEHHEIH
3AMIAC
Cxema 1. Cmpyxkmypa xonyenma MONEY Cxema 2. Cmpyxkmypa xonyenma JEHBI'H

6 meKkcme opucuHala 8 nepeeodHOM mekKkcme
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Takum oOpazom, koHnent MONEY B amepukaHckoit kaptuae mupa U konnent JIEHBI'M B pycckoit kapTuHe
MHpa BEChMa PEIPE3CHTATUBHBI, SBJISIOTCS BAXKHBIMU B KOHIICNITYAIM3AlUU TPEACTABUTEISIMHA JAHHBIX COI[MYMOB
MHpa ¥ CBOETo B HeM cymiectBoBanus. [Ipu nepenade konrnenta MONEY ¢ aHTIIUHCKOTO s3bIKa Ha PYCCKHIA TIepe-
BOJIYHMIIA HE UCKAXKAET CMBICII OPUI'MHAIBHOTO TEKCTA, & JIMIIb J00ABISIET OTTEHOK SKCIPECCHBHOCTH.

Tak, HHTEpECHBIM TPECTABISIETCS CIIOBOCOYETaHNE “money for emergencies” U ero nepeBo| «HEMPUKOCHOBEH-
HBIA 3amac». MbI BuauM, 9to nepeBoguuna O. A. MplmakoBa He MpUOEraet K JOCIOBHOMY HepeBOny (‘ICHBIH
Ha DKCTPEHHBIN ciyd4aii’), a mombupaerT HamboJyiee TMOIXOISAIIMNA MO0 KOHTEKCTY JKBHBAJIEHT Ha PYCCKOM SI3BIKE
(‘HETIPUKOCHOBEHHBIN 3amac’) U YCHIIMBAET €ro CMBICIOBYIO OKpacKy. PaccmorpuM eme oauH mpumep. [lpu mepe-
Jade JiekceMbl “money’’ B npemoxeHun “you kept the money and made me beg you for it” nepeBoguniia cMEeITMBaeT
peauu pyccKor KyabTYpHI (‘TPOII’) U aMepUKAHCKOM KyNbTYpHI (‘TIEHT”) T O0Jiee TOYHOU Tepeiaui SIMOIHOHAIh-
HOTO HACTpPOs TepOMHH POMaHa: «HE JaBajl HU yeHma, 3aCTaBIssA, KaK HUIIEHKY, BRIIPAIINBATD KaXKIBIH epousy.

Kormenr ALCOHOL ADDICTION (AJIKOT'OJIbBHAS 3ABUCHUMOCTD) 3armMMaeT ocoboe MecTo B KyJIbTYyp-
HOM TPOCTPAHCTBE aHTJIOTOBOPSIICH S36IKOBOM 0OIIHOCTH. B aHrmiickoM si3bike ciioBo drunk umeeT 62 cHHOHHMMA,
B PYCCKOM SI3BIKE K CIIOBY «IIbSTHBIN Hanutock 333 curonnMa (o ganHeM Collins Dictionary u caiita gufo.me).

Ta6auna 2. Penpezenmayusa konyenma ALCOHOL ADDICTION (AJIKOI'OJIPHAA 3ABUCHUMOCTB) 6 xyoosicecmeenuom
mexcme

Nicholas Sparks “Safe Haven” IepeBoa O. A. MbimakoBoii «Tuxasi raBaHb»
She didn’t tell Jo that her dad was mean when he was drunk, | Kotu He cka3zana, KakuM 3I00HBEIM CTAHOBHIICS OTEII
or that she’d never invited anyone [11, p. 48]... HANMBIINCH, YTO OHA HUKOI'JIA HE MIPUIJIAIIaa

K cebe opHOKIaccHu [9, c. 28]...

“Degraded me all the time!” She lopped off more hair, — VYHmxarh MeHs cToIbKO BpeMeHu! — OHa oTpesana ode-
her eyes flooding with rage-fueled tears. “Hit me because... penHyro npsiib. [71a3a HAMOJIHUIUCH IPOCTHBIMU CII€3aMU. —
Made me steal money from your wallet and kicked me butb MeHst... BeiHy®1aTh MEHsI KpacTh ICHbIU U3 TBOCTO
because you were drunk!” [11, p. 200]. OymakHuka. TonTaTh MeHs, HAMUBILKCH NbAHBIM [9, c. 99]!
He was ready to kill them all, Katie realized. Ow npuiien youTh ux Beex, nousuia Katu. OH nomnsitascs
He’d already tried to kill them with the fire. But drunk, cxeub UX 3aX1B0. OH NMbSIH, CMEPTEIbHO NMbSIH,
very drunk. Worse than she’d ever seen him. XyKe, 4eM i KOTJa-mb0 TOBOAMIOCH BUICTb.
He was out of control, beyond reason [11, p. 349]. Huuero He noHUMaeT, IpocTo HeBMeHsieM [9, c. 173].
He sat on the porch, drinking straight from the bottle, OH cuzen Ha KphUIbIE, HOTATUBasi BOAKY MPIMO
watching people walk in and out of the Feldmans’ house u3 OYTBUIKM U T/, KaK B IOM HAIIPOTUB BXOIAT
[11, p. 270]. M BBIXOAT Jitogu [9, ¢. 133].

B npuBenennbix npumepax (cM. Tabnuiy 2) akIeHT ciefiaH Ha TeX CTPAIIHBIX MOCICICTBHUIX, K KOTOPBIM MPH-
Boaut anmkoronm3M. CoorBercTBeHHO, Ha mepudeputo kormenta AJIKOI'OJIbBHAA 3ABUCHUMOCTD BeiHOCHTCS
cyokonnent [TOCJIEJCTBUSA AJIKOI'OJIM3MA.

CpaBHUBasI BAPHAHT OPUTHHAJA M €T0 IEPEBOJI, MBI IIPHXOANM K BBIBOJY, YTO IS PENPE3CHTALINH JAHHOTO KOHIICT-
Ta IepPeBOTYMIIA B OOJIBIIMHCTBE CITy4aeB He 0Opalianach K eIHUIIAM BTOpUYHOI HoMuHarwd. Tak, “drinking straight
from” mepemaercs MOCPEACTBOM MPSMOI HOMUHAITNHN (‘TOTATHBAs '), HO IPU 3TOM YTOUYHSIETCS, 9TO 3TO HE TOJBKO MPO-
necc ynorpebdienns (drinking — BRIMMBaHKE), HO U JUTUTEIBHOCTD ACHCTBHS (TIOTSATMBast — MEIUICHHO BBINIMBAS).

B TekcTe opurumHana Obuto HaiieHo 9 ciaydaeB ymoTpeOnenus cioBa ‘drunk’, 10 — ‘had been drinking’,
5 — ‘to drink’, 24 — ‘vodka’, 20 — ‘bottle of...’, 11 — ‘drink’. B pycckom Tekcre: 22 mpumepa yrmoTpeOICHUsS CI0Ba
BRI, 46 — «BOAKaY, 48 — «OyThUIKA...», 13 — «OyThIIKa/CTakaH/O0Kal BOIKN», 4 — «BBIMUTHY, 2 — IHTHY,
1 — «moxmensey, 0 — «<HamuTok» (cM. Cxemy 3, Cxemy 4).

Pemnpesenrtanus konienira ALCOHOL ADDICTION u konnenta AJIKOT'OJIbBHASI 3ABUCHUMOCTS B po-
maHe H. Cmapkca «Tuxas raBaHb» H €r0 IEpeBOJIC MIMEET CXOJCTBAa KaK B s/Ipe KOHIENTa, TaK M HA MepU(pepui,
YTO CBUJIETEIBCTBYET O OJM30CTH pacCMaTPHBAEMBIX JMHTBOKYJIBTYP TPH OCMBICICHUH JAHHOTO aCleKTa YKH3HU.
[Tpu mepemade CMBICTIOBBIX OTTCHKOB JaHHOTO «KBaHTa» 3HaHUS mepepogduma O. A. MpIIakoBa 10CTaTOYHO TOYHO
nozio0paja HIKBHUBAJICHTHI Ha MIEPEBOTHOM SI3bIKE.

B xome mccnenoBanus ObLIO BBISBIEHO, uTo nepenada konuenTtoB JJEHBI'U n AJIKOI'OJIBHASA 3ABUCH-
MOCTD ocymecTBisiiack B OCHOBHOM IyTEM HCHOJIBb30BaHUs MeTadop. B xo1e nmpoBeieHHOro HCCIIeIOBaHUS MbI
CPaBHIIIM y3yCHl PACCMAaTPHUBAEMBIX SI3BIKOBBIX KYJIBTYDP W OTPEACITHIN SIPKOCTh WIH TOYHOCTH/HETOYHOCTH TIepe/ia-
YH TOTO WJIM MHOTO CMBICJIA TIOCPEICTBOM Pa3IMYHBIX JEKCHUECKUX EIMHHUIL.

Poman Hukomaca Cmapkca SBISIETCS COBPEMEHHBIM XYyJIOXKECTBEHHBIM MPOHM3BEACHHEM, B KOTOPOM IIPHCYT-
CTBYIOT aBTOPCKHH CJIEHT, peaJiy, KOHIENTHI, KOTOpble TpeOyIOT ONpe/elieHHbIX 3HaHUi nepeBounka. He Bcerna
OTIMCATENBHBIN TIEPEeBO/] SBIAETCS €INHCTBEHHBIM CIIOCOOOM IIepeiadu JIeKceM, TI03TOMY YMEHHE PaBUIBHO 11010~
OpaTb COOTBETCTBYIOIIUI IKBHBAJIEHT Ha sI3bIKE NEPEBO/Ia OYEHb LICHUTCSI CPEN JIMHI'BUCTOB-TIEPEBOJUMNKOB.

B pamMkax NHHTBOKYIBTYPOJOTHMYECKOTO aHaIM3a MBI BBIBHIM sApo W mepudeputo koHrentoB MONEY
(AEHBI') 1 ALCOHOL ADDICTION (AJIKOTI'OJIbBHAS 3ABUCHUMOCTD). MbI onpenenuiin XapakTepHble
0COOEHHOCTH ABYX KYJBTYP: aMEpHUKAHCKOH U PYCCKOI; 4aCTOTHOCTh YIOTPEOICHNUS CHHOHUMOB, TIPHOPUTETHOCTD
TEX WIHM UHBIX COCTABIIAIONINX KOHIICNITOB B IBYX COITUYMaX.

Hamun Oblna mpeanpuHsATa TMOIBITKA CPAaBHUTENBHOTO aHaNIHM3a CPEACTB pernpe3eHTanuu KoHientoB MONEY,
JEHBI'M u ALCOHOL ADDICTION, AJIKOT'OJIbHAS 3ABUCHUMOCTD B amepuKaHCKOH U PYCCKOH KyJbTy-
pax, 4To MO3BOJIMJIO HAM BBISIBUTh HALMOHAIBHYIO CHEUU(HUKY S3bIKOBBIX CHCTEM, MPOSBIISIONIYIOCS B Pa3IHYHBIX
cnocobax BepOaHM3aluy OJJHOTO U TOTO ke KoHIenTa. MccieoBaHne KOHIENTOB U UX PENPE3CHTAINH B SI3BIKOBOM
CHCTEME TOTO WJIM MHOTO SI3bIKa CYUTAETCS OJJHUM M3 CIIOCOO0B PEKOHCTPYKIIMH S3BIKOBOH KapTHHBI MHPA.
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Oy TBIIKA
[cTakan/
OoKan
BOJIKII

[ had been
drinking

| BEIINTE

BEIIIILI

Cxema 3. Cmpykmypa xonyenma ALCOHOL Cxema 4. Cmpyxkmypa xonyenma AJIKOI'OJIBHAA
ADDICTION 6 mexcme opuzunana 34BUCUMOCTH 6 nepegoonom mexcme

[TonpoOHEIii aHaIU3 CTPYKTYPHI KOHIIENITOB ITO3BOJISIET ONPENEINUTh MIUPOTY BIAIACHUS ITEPEBOAIUKOM KaK PO-
HBIM, TaK ¥ MTHOCTPAHHBIM S3BIKOM, OOHApYKUTh CXOJCTBA W Pa3IHMYMs CTPYKTYP M CPEACTB pEIpe3eHTAINH! BEISIB-
JICHHBIX B JTAaHHOM pPOMaHe KOHIIETITOB, YTO MO3BOJSET CO3IaTh TEKCT IEPEeBOJa, aJeKBAaTHBIN AJS BOCIIPHATHS
MIPEICTaBUTEISIMU HHOS3BIYHON KYJIBTYPHI.
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The article examines linguo-culturological peculiarities of translating a literary text. The novel “Safe Haven” of the American
writer Nicholas Sparks and its Russian translation served as the research material. The authors identify meaningful for the Ame-
rican linguo-culture concepts (MONEY, ALCOHOL ADDICTION), describe the structure of these concepts, analyse the means
representing these concepts in the source text and the target text. Consideration of national specificity of linguistic worldviews,
skilful choice of lexemes-representatives of a certain concept allow the translator to adequately transfer the meaning imparted
in a literary work.
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